
Dawno, dawno temu żył sobie król, który miał 
jedną córkę. Kochał ją z całego serca, a najbardziej 
wtedy, kiedy była cicho. Tylko, że bycie cicho nie 
leżało w naturze księżniczki. Jej nogi same rwały 
się do podskoków, a z gardła raz po raz wydo-
bywały się głośne okrzyki radości. 
Więc śpiewała, skakała i radośnie krzyczała, kiedy 
tylko poczuła taką potrzebę. 
A czuła ją często!

Es war einmal ein König, der hatte eine Tochter, die er von 
Herzen liebte. Am meisten, wenn sie still war. Aber Stillsein  

passte nicht zur Prinzessin. Das Hüpfen kribbelte in ihren 
Beinen und das Jubeln in ihrem Hals.

So sang, sprang und schrie sie, wenn sie singen, 
springen und schreien musste. Und das war oft!

Julia Francke
Von der Prinzessin, die ihren Vater das Heulen lehrte
Ins Polnische übersetzt von Mirosława Kowęzowska 23  MO 24  DI 25  MI 26  DO 27  FR 28  SA 29  SO

30  MO 31  DI 01  MI 02  DO 03  FR 04  SA 05  SO
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Ein Kunstwerk ist meine Mama:
wie ein Bild ohne Rahmen – 
so steht sie da.
Von Kopf bis Fuß ein Meisterstück
strahlt sie vor Stolz und 
auch vor Glück.

Hana Acabado
Meine Mama ist ein Kunstwerk 04  MO 05  DI 06  MI 07  DO 08  FR 09  SA 10  SO

11 MO 12 DI 13 MI 14 DO 15 FR 16 SA 17 SO
Christi Himmelfahrt
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Radwerkstatt

Mein Vater hat ne Rad-Werkstatt,
flickt lauter platte Reifen.

Ich träum von einer Kunst-Werkstatt,
um Altmetall zu schweißen.

Job van Gelder
Ich kann fliegen und noch viel mehr 16 MO 17 DI 18 MI 19 DO 20 FR 21 SA 22 SO
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